
■ (pocha) L’um ch’era sa bles-
sà grevamain tar las preparati-
vas per in nov record mundial
a Tavau è mort ier suenter
mezdi en l’Ospital chantunal a

Cuira. Quai communitgescha
la polizia. Ina gruppa da sfun-
saders aveva fatg rusnas en il
glatsch dal Lai da Tavau e vu-
leva sa nudar senza oxigen

d’ina rusna a l’autra. L’um da
Turitg è stà duas minutas e 45
secundas sut l’aua avant ch’in
gidanter ha pudì gidar el a la
surfatscha.

Tavau: In mort tar emprova da record mundial
KEYSTONE

Manaschis cun vastas surfatschas survegnan auts pajaments directs. KY

Bains purils survegnan fin
500 000 francs ad onn

(lq) Divers manaschis purils en
Svizra survegnan onn per onn
dapli che 400 000 francs paja-
ments directs da la confedera-
ziun, in schizunt bunamain
500 000 francs. L’Uffizi federal
d’agricultura ha confermà las re-
tschertgas da la gasetta «NZZ am
Sonntag». Ils manaschis che sur-
vegnan tants daners èn dentant

per gronda part consorzis da ma-
naschis en il Giura. Quels posse-
dan vastas surfatschas da terren.
La confederaziun vul midar uss il
sistem da pajaments directs. En
l’avegnir na duaja betg la gron-
dezza dal manaschi decider da-
vart las contribuziuns, mabain la
prestaziun ch’il pur fa a la genera-
litad.

(pocha) Ier dumengia en da-
maun è in automobilist charrà
cun 170 km/h tras il tunnel dal
San Bernardino. Sut San Ber-
nardino ha la polizia pudì frenar
quel. L’automobilist da 31 onns
era da viadi da Glaruna vers il
sid. Il radar automatic ha registrà

el cun ina spertadad da 170
km/h. Lubids èn tras il tunnel
dentant mo 80 km/h. L’um è stà
era suenter avair tratg giu la sper-
tadad da toleranza anc adina il
dubel uschè spert che lubì. L’au-
tomobilist è vegnì privà imme-
diat da ses permis da charrar.

Cun 170 tras il San Bernardino

Sur la nebla auta fai aura detg sulegliva
Situaziun generala:Vents da l’ost
e sid ost portan aria detg umida
vers ils sid da las Alps.
Oz: Vinavant ferm surtratg e per
part poi naiver u plover. Il cunfin
da naiv sa chattta tranter 500 ed
800 meters sur mar. En la Alps
poi dar singulas scleridas en
il decurs dal di, en la Bas-
sa trai la bischa.
Prognosa: Il mardi en la
Bassa nivels auts, uschi-
glio detg sulegliv tar ina tempera-
tura maximala da 4 grads, bischa.
La mesemna sur la nebla auta fai
aura detg sulegliva tar 4 grads. La
gievgia puspè nebla auta, suren
detg bler sulegl tar 5 grads. Il ven-
derdi fai aura detg sulegliva tar 5
grads.
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DA PIEDER CAMINADA*

Hai jau in problem?
Che Vus na ma cha-

peschias betg fallà. Jau
n’hai atgnamain betg gu-
gent, sch’ins dovra la no-
ziun «problem» en moda
inflaziunara. Quai che nus
numnain ozendi gugent in
problem è savens nagut
auter che in’incumbensa
dal tuttafatg normala che
nus stuain schliar. In pro-
blem è per mai insatge au-
ter. Quai èn chaussas che
chaschunan notgs senza
durmir u che pon schizunt
far vegnir malsaun en il
cas extrem, perquai ch’el-
las paran ubain èn nun-
schliablas. Per che Vus
sappias respunder a la du-
monda tschentada a l’en-
tschatta, stuais Vus nati-
ralmain savair da tge ch’i
sa tracta. Bun pia, i dat en
il Grischun duas uniuns
che sa numnan Pro
idioms. En questas uniuns
datti persunas che jau
n’hai betg propi gugent –
ditg sinceramain. Dentant
era talas che jau hai bain
gugent, cun las qualas jau
na giess però betg exnum
en vacanzas. E finalmain
talas che jau hai propi gu-
gent u che jau charez. Il
tratg communabel da tut
questas persunas è ch’ellas
èn cunter il rumantsch
grischun en scola (prima-
ra), perquai ch’ellas crain
ch’ils idioms giajan uschi-
glio a perder. Jau mez na
ves quai betg uschia. Forsa
perquai che jau hai em-
prendì d’enconuscher
questa lingua unifitgada
gia l’onn 1983 a chaschun
da l’emprim curs da ru-
mantsch grischun insum-
ma e perquai che jau n’hai
per quest motiv mai gì te-
mas da contact. Hai jau
uss in problem pervi da
quai?

La dumonda è giustifi-tgada. Per tge ch’i dat
anc ils auters carstgauns.
Quels ch’engiran ch’il ru-
mantsch grischun en scola
saja il sulet gist. Ch’il de-
clin dal rumantsch possia
be vegnir fermà u franà,
sch’il rumantsch grischun
vegnia introducì en l’entir
territori e spert sco lingua
d’instrucziun en las scolas
rumantschas. Ed era tran-
ter quests fervents promo-
turs dal rumantsch gri-
schun datti persunas che
jau hai propi gugent u che
jau charez. Era persunas
che jau hai bain gugent,
cun las qualas jau na giess
però betg exnum en vacan-
zas. E finalmain talas che
jau n’hai betg propi gugent
– ditg sinceramain. Hai jau
uss in problem pervi da
quai?

Na, gliez n’hai jau
betg! Forsa ha quai

da far cun il fatg ch’il ru-
mantsch n’è betg mia lin-
gua materna, che jau sun
vegnì alfabetisà per tu-
destg e che mias relaziuns
emoziunalas cun il ru-
mantsch èn autras che
quellas da Rumantschs ge-
nuins. Ma jau n’hai era
betg in problem cun quai,
perquai che jau na poss
betg definir ils carstgauns
a basa da lur posiziuns en-
vers dumondas da lingua,

perquai ch’i ma para da
princip suspect, sch’ins fa
or da la lingua ina du-
monda d’ideologia. E per-
quai èn ils pro-idiomists
ed ils pro-rumantsch-gri-
schunists per mai simpla-
main carstgauns sco tut ils
auters era. E tranter tut ils
carstgauns da quest mund
datti tals che jau n’hai
betg propi gugent – ditg
sinceramain –, tals che jau
hai bain gugent, cun ils
quals jau na giess però
betg exnum en vacanzas e
tals che jau hai propi gu-
gent u che jau charez schi-
zunt. Nua è pia mes pro-
blem?

* Pieder Caminada è vice-schefre-
dactur da la «Südostschweiz». El è
creschì si a Glion en in ambient per
gronda part tudestg e viva oz en la vi-
schnanca rumantscha da Castrisch.

Problems, nagut auter che
problems – u tuttina betg?

■ CONVIVENZA

Vocabulari
noziun = Begriff
incumbensa = Aufgabe
schliar = lösen
notg = schlaflose
senza durmir Nacht
far vegnir malsaun = krank

machen
avair gugent = gern haben
charezzar = lieben
lingua unifitgada = Einheits-

sprache
temas da contact = Berührungs-

ängste
giustifitgà/-ada = berechtigt
carstgaun = Mensch
engirar = schwören
fermar = aufhalten
franar = bremsen
fervent =glühend, eifrig
lingua materna = Mutter-

sprache
alfabetisà/-ada = alphabetisiert
genuin = richtig, echt

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag in
der «Südostschweiz» und in der
romanischen Tageszeitung «La
Quotidiana». Unterstützt wird das
Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman-
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/blogs.
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